
1760 Mission Drive, P.O. Box 408 
Solvang, CA  93464 

Phone: 805/688–4815 - Fax: 805/686–4468 
www.missionsantaines.org 

email: office@missionsantaines.org 

 
Capuchin Franciscan Friars 

 
Pastoral Team 

Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223) 

Fr. Moses Khisa, OFM, Cap. (ext. 224) 

Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227) 
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238) 

Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225) 
In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 252)  

Sr. Lucia Tu, SDSH (ext.228) 
Sr. Carmen Acosta, SDSH (ext.241) 
Sr. Virginia Stewart SDSH (ext.226) 
Sr. Diane  Heiss SDSH 
 

Sacred Heart Convent: 805/688-6158 
 

Parish Office 
Oficina Parroquial:  

Open Monday through Friday, 
8:30 AM – 4:30 PM  

 

Eva P.Cázares, Parish Administrator (ext. 222) 

Mission Gift Shop 
La Tienda de la Misión: 
805/688-6763 (direct line) 

Monday through Sunday 
 9:00 AM – 4:00 PM 
Tours until 3:30 PM 

Sonia De Luna, Manager (ext. 231) 

Maintenance/Mantenimiento:    
(ext. 229) 

Mass Schedule 
Daily Mass: 

Monday to Saturday, 8:00 AM English 
Saturday Vigil 

 5:00 PM – English 

7:00 PM–Spanish livestream  
Sunday Masses   

8:00 AM– English 
    9:30 AM–English livestream  

11:00 AM–Bilingual  
12:30 PM Spanish  

 
Sacrament of Reconciliation/Confesión: 

Saturday/Sábado Church  
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingüe 

 
Adoration Chapel/Capilla de Adoración: 

Monday thru Friday, 7:00 AM – 8:00 PM 
Lunes a Viernes, 7:00 AM – 8:00 PM 

Old Mission Santa Inés 
Founded 1804 

Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters 

July 22nd & 23rd, 2023 
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

(Wis 12:13, 16-19/Rom 8:26-27/Mt 13:24-43 or 13:24-30 (106) Pss IV)  

FROM OUR PASTOR 

Mission Statement 

We the people of Old Mission Santa Inés, following the path 

of Jesus Christ, are making His vision a reality through 

love, unity, justice, joy and hope. 

 

Nosotros  el  pueblo  de  la Misión Santa Inés, siguiendo el  camino de  
Jesucristo, estamos realizando su visión por medio del amor, la unidad, la 

justicia, la alegría y la esperanza. 

“The righteous will shine like the sun in the kingdom of their Father.” Mt.13:43 
 In today's Gospel, there are three parables that refer to the kingdom of God. The 
first parable of good seed and weed. The second, of mustard grain. And the third, of 
yeast and flour. How are these three related?  
The first indicates our human situation and the difference between the action of God 
and us. The second and third indicate how to respond and act on that situation. 
 That is, in the words of the Gospel, there are not only good seeds but also weeds.  
God loves us so much that He gives us freedom and respects it. Therefore, He never 
forces and always leaves each of us free in our choice and in our actions. God is not 
helpless but patient. He is not indifferent but hopeful and confident of us. In his 
patience He always offers ample opportunity to always know what is right and wrong, 
to evaluate the value of everything, to choose the best and to follow what is upright and 
positive. We must take responsibility for our lives.  
 Let's engage with what each of us needs to do and how we should act. What to do 
and how to do it?  
 An answer is found in the other two parables. In the first parable, of the growth of 
weed together with the good seeds, each of us who is faithful to God, must be like a 
grain of mustard that is small but gets big, like a kindergarten tree for birds, like the 
yeast that is little but dissolving turns all the flour. This is where the “miracle of 
smallness” consists: It does not matter before the Lord, what is our position, the degree 
of life or the level in society, or the importance of our work or the gains of our abilities. 
Small or large, the only thing that matters is, What do we do – good or evil and how we 
do it do – with what attitude, how much goodness, kindness, patience, how much 
humility in everything we do in daily life?  
 So, it takes a perspective that accepts life as a whole of good and evil, a whole of 
the positive and the negative, a set of good seeds and weeds.   It  takes a lot of patience, 
a lot of perseverance, and a lot of personal responsibility. 
 Let us continue to pray for ourselves and each other as we seek to increase our 
patience and humility and our ability to do even little things with great dedication. 

Fr. Michael R. 



SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME July 22nd & 23rd, 2023 

JOB OPENING AT OLD MISSION SANTA INES  

Rosary for Vocations is every Monday, 
Wednesday, and Friday in the Blessed 

Sacrament Chapel at 1:00. All are welcome. 

OUR HOLY FATHER'S 
INTENTIONS JULY 
For a Eucharistic life  

We pray that Catholics may place the 
celebration of the Eucharist at the heart of 

their lives, transforming human 
relationships in a very deep way and 

opening to the encounter with God and all 
their brothers and sisters.  

We Offer Our Gifts/ 

Ofrecemos Nuestras Ofrendas  

Thank you /Gracias 
July 15 & 16, 2023 

Offertory $6,472.00 

Second Collection $1,197.00 

PRE-BAPTISM CLASS 

Parish Secretary ( Full Time Position ) 
 

Comprehensive speaking, reading and writing skills in Spanish language a plus / 
Candidate must have strong communication and phone skills. Ability to work with 
frequent interruptions and be sensitive to the confidentiality needs of people. 
Working knowledge of Microsoft Office Suite.  Job closes July 2023. 

For more information, please call Eva Cazares at 805-688-4815, ext 222 
Or send resume to: office@missionsantaines.org 

A Pre-Baptism class for 
parents and godparents of 

babies and unbaptized 
children under seven 

years old will be held on 
July 24th at 7:00 p.m. in 
the RCIA Office, Room 
F. Please call the RCIA 
office at (805) 688-4815 
(ext. 228) or Sister Diane 

at (314) 320-7530 to 
schedule an interview, fill 

out the baptism and 
parish registration forms 

and bring the birth 
certificate before 

attending the class. Plan 
ahead, please, so you will 

have enough time for 
both parents and both 

godparents to attend class 
before your preferred 

Baptism date. We look 
forward to seeing you 

soon, and may God bless 
you as you prepare for 

this precious gift for your 
child. 

DO YOU HEAR A CALL TO  

PROCLAIM THE WORD OF THE LORD? 

We are searching for those who are interested 
in being a lector to read at our English 

masses. If interested, please email Maria 
Arieas mearias8@gmail.com. 



DÉCIMO SEXTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

LECTURAS DE HOY 

Sabiduría 12:13, 16-19  
Romanos 8:26-27  

Mateo 13:24-43 o 13:24-30 (106)  
Salmo Responsorial IV  

22 y 23 de Julio de 2023 

OFERTA DE TRABAJO  

DE NUESTRO PARROCO INTENCIONES DEL PAPA  

FRANCISCO PARA JULIO 

Por una vida eucarística. Oremos para que los 
católicos pongan en el centro de su vida la 

celebración de la Eucaristía, que transforma 
profundamente las relaciones humanas y abre al 

encuentro con Dios y con los hermanos. 

“Los justos resplandecerán como el sol en el reino de su Padre”. 
Mt.13:43 

 En el evangelio de hoy hay tres parábolas que se refieren al reino 
de Dios. La primera parábola de la buena semilla y la mala hierba. La 
segunda, de mostaza en grano. y el tercero, de levadura y harina. 
¿Cómo se relacionan estos tres? 
El primero indica nuestra situación humana y la diferencia entre la 
acción de Dios y la nuestra. La segunda y tercera indican cómo 
responder y actuar ante esa situación. 
Es decir, en palabras del Evangelio, no sólo hay buenas semillas sino 
también malas hierbas. 
 Dios nos ama tanto que nos da la libertad y la respeta. Por lo tanto, 
Él nunca obliga y siempre nos deja libres a cada uno en nuestra 
elección y en nuestras acciones. Dios no es impotente sino paciente. 
No es indiferente, sino esperanzado y confiado en nosotros. En su 
paciencia siempre ofrece amplias oportunidades para saber siempre lo 
que está bien y lo que está mal, evaluar el valor de todo, elegir lo mejor 
y seguir lo que es recto y positivo. Debemos asumir la responsabilidad 
de nuestras vidas. 
Comprometámonos con lo que cada uno de nosotros necesita hacer y 
cómo debemos actuar. ¿Qué hacer y cómo hacerlo? 
 La respuesta se encuentra en las otras dos parábolas. En la primera 
parábola, del crecimiento de la cizaña junto con las buenas semillas, 
cada uno de nosotros que es fiel a Dios, debe ser como un grano de 
mostaza que es pequeño pero se hace grande, como un árbol de jardín 
de infantes para los pájaros, como la levadura que es pequeña pero 
disolviendo se vuelve toda la harina. Aquí es donde consiste el 
“milagro de la pequeñez”: No importa ante el Señor, cuál es nuestra 
posición, el grado de vida o el nivel en la sociedad, o la importancia de 
nuestro trabajo o las ganancias de nuestras habilidades. 
 Pequeño o grande, lo único que importa es ¿Qué hacemos, bien o 
mal y cómo lo hacemos, con qué actitud, con cuánta bondad, bondad, 
paciencia, cuánta humildad en todo lo que hacemos en la vida diaria? 
 Entonces, toma una perspectiva que acepta la vida como un todo 
del bien y del mal, un todo de lo positivo y lo negativo, un conjunto de 
buenas semillas y malas hierbas. Se necesita mucha paciencia, mucha 
perseverancia y mucha responsabilidad personal. 
 Sigamos orando por nosotros mismos y unos por otros mientras 
buscamos aumentar nuestra paciencia y humildad y nuestra capacidad 
de hacer incluso las cosas pequeñas con gran dedicación. 

Padre Miguel R. 

Capilla del Santísimo Sacramento 
La capilla abre a las 7:00 am.  

Exposición del Santísimo de: 5:00 a 8:00 p.m. 
Jesús Sacramentado te espera!  

Secretaria Parroquial, Posición de Tiempo Completo 

Habilidad de escribir, leer y hablar en español es recomendable. 
Debe tener excelente capacidades de comunicación escritas, 
verbales y por teléfono. Capacidad para trabajar con 
interrupciones frecuentes, ser sensible a las necesidades de 
confidencialidad de las personas. Poseer conocimiento practico 
de Microsoft Office Suite. Para mas información por favor 
llamar a Eva Cazarez al 805-688-4815 ext. 222 o enviar 
currículum a la dirección de correo electrónico:  

office@missionsantaines.org.   
El trabajo cierra el 29 de julio de 2023 . 

OFRENDA EN LÍNEA 
Nuestra parroquia ahora 
ofrece Ofrenda en Línea. Es 
otra opción sencilla y segura 
para manejar los donativos  

que  usted  da  a nuestra parroquia, Visite: https://
osvhub.com/mission-santa-ines/funds y haga clic en el 
enlace Online Giving. Su apoyo durante el año ayuda a 
sostener a nuestra parroquia.  

Reavivamiento Eucaristico  
Por ser el año del año del Reavivamiento Eucaristico 
tendremos una presentación de la presencia real de 

nuestro SEÑOR JESÚS CRISTO en la Eucaristía el 
lunes 31 de Julio a las a 7:00 pm en el salón parroquial de 

la Misión Santa Ines. Todos están invidados.  

https://osvhub.com/mission-santa-ines/funds
https://osvhub.com/mission-santa-ines/funds


Bulletin Information and Input: 
elena.uribe@missionsantaines.org 

(Deadline Tuesdays at 3:00 pm) 
Subject to authorization of the 
pastor. 
 

Baptisms: 

Sr. Lucia Tu, SDSH (ext.228)  

Preparation classes in English. Sec-
ond Monday: Please call the parish 
office ext. 228 for an appointment. 
For more information about Prepara-
tion classes: lacatholics.org/baptism 
and follow the link. 

 Bautismos: 

Para Fechas y entrega de papeles: 
Oficina Parroquial (Elena Uribe) 

Pláticas pre-bautismales en español: 
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos 
805/325-3476. Pláticas: Ramon y 
Carmen Garciá 805/693-8936.Las 
entrevistas y pláticas se ofrecen en 
el salon B a las 7:00PM. Si lo pre-
fiere, puede visitar el sitio web: 

lacatholics.org/bautizo  y seguir las 
instrucciones. (al terminar el curso 
podra imprimir su certificado) 

Confirmation Program: 

Sr. Virginia Stewart, SDSH  
(ext. 226) 

RCIA & Adult Sacramental Prep-
aration/Sacramentos para adultos: 
Sr. Lucia Tu, SDSH (ext. 228)
Religious Education/Catecismo:  
Sr. Carmen Acosta, SDSH 
 805/688-4138 

Marriage: Inquire at Parish Office 
at least 6 months in advance. 

 

Matrimonios: 

Hable a la oficina parroquial por 
lo menos  con 6 meses de antici-
pación. 

Historical Research & Museum/
Investigación Historica y Museo 
Callie Bowdish (ext. 235) 

Property, Maintenance, and Resto-
ration (PMR) Committee: 
  Jim Patin, 805/570-5816  

Safeguard the Children  
Committee: 805/688-4815 
Susan Gionfriddo 

San Lorenzo Seminary: 
  805/688-5630 

Santa Barbara Network Medical: 
Lompoc Care Net 805/735-2353 
Life Network 805/967-9096 

St. Vincent de Paul Society:  
  805/686-9933  

Hospitality & Caring: 
Joanne Tegge, 805/688-4815 
Are you interested in belonging to 
a parish group or ministry? You 
can call the parish office, and we 
will put in contact whit the person in 
charge of the group or ministry.  
Estás interesado en pertenecer a 
algún grupo o ministerio de la 
parroquia? Puede llamar a la ofici-
na parroquial y lo pondremos en 
contacto con el encargado del grupo 
o ministerio. 
Ministerio Hispano: 
Ancelmo Aguirre, (805)588-5502 
ansy39@aol.com 

Website Updates:  
Jackie Yanez, 805/686-0245 
jequetta@earthlink.net 
Parish Men’s Club: 
Chris Castagna (805)331-7700 
 

SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME July 22nd & 23rd, 2023 

Safeguard the Children 
 

For particular help,  
you may  

call Assistance Ministry at 
213/637-7650 

Parish Directory (con’t) 

Old Mission 
Gift Shop 

Great selection of Gift Items 

Religious Articles • Jewelry 
Bibles & Books 

Seraphic Mass Cards 
805/688-4815 

Hours 
Monday through Saturday, 9:00 AM-4:00 PM 

Tours until 3:30 PM 
Sunday 

10:00 to 4:00 PM 
Tours until 3:30 PM 

Present this ad for a 10% discount 

 

  

Saturday, July 22, 2023 

8:00 AM Sisters of Social Service  

5:00 PM Mr. Jack Taaffe, RIP 

Sunday, July 23, 2023 

8:00 AM Cheryl Jenkins, RIP 

9:30 AM Teresa Suarez-Johnson, RIP OCD 

11:00 AM Fr. Ronald Talbot OFM, RIP 

12:30 AM Pro Populo 

Monday, July 24, 2023 

8:00 AM 
Sr. Mary Lawrence, SI OCD 

Christl Knobe, RIP 

Tuesday, July 25, 2023 

8:00 AM 
Sr. Stephanie, SI OCD 

Joyce Love, SI 

Wednesday, July 26, 2023 

8:00 AM 
Mary Hill, SI 

Sr. Therese, SI OCD 

Thursday, July 27, 2023 

8:00 AM 
Sr. Timothy Marie, SI OCD 

Stephan & Mozija Spajic, RIP 

Friday, July 28, 2023 

8:00 AM 
Sr. Dolorosa, SI OCD 

Ante & Zela Spajic, RIP 

Welcome in Jesus ’  Name!  
¡Bienvenido en el  Nombre de Jesús!  

If  you  are not  registered,  p lease fi l l  out  
thi s form and  p lace in  the collec t ion or  

mai l  to the pari sh office.  Si no es ta 
regist rado en  la parroquia ,  favor de 

l lenar  esta forma y ponerla  en la co lecta  
o mandarla  por  correo a la of ic ina.  

 
 
 
  

  

 

 

(  ) Send me weekly envelopes. Favor de 
mandarme sobres semanales. 

(  ) Put me on the mailing list. Agregame a la lista 
de correo. 

(  ) Moving, remove from mailing list. Me he 
mudado, eliminar de la lista de correo. 

(  ) Change of Address / Phone Number / E-mail. 
Cambio de dirección / número de teléfono / correo 
electrónico 

NAME/Nombre:  

ADDRESS/Dirección:  

CITY & ZIP/Ciudad y  Código  Pos tal:  

PHONE/ Telé fono:  

E-MAIL/ Correo Electrónico: 

Society of 
St. Vincent de Paul 

Old Mission Santa Inés 
“Help us Help Others” 

Conference - 805/686-9933 

mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:jequetta@earthlink.net

